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I M P O R T A N T !
Please read all instructions carefully before beginning 

installation and save for future reference.  Before 
removing any wiring from your existing thermostat, its 
wires must be labeled with their terminal designations.  

Ignore the color of the wires since they may not 
comply with any standard.

Thank you for your confidence in our product. To obtain the best results 
from your investment, please read this manual and acquaint yourself with 
your purchase before installing your new thermostat. Then follow the 
installation procedures, one step at a time. This will save you time and 
minimize the chance of damaging the thermostat and the systems it 
controls. These instructions may contain information beyond that required 
for your particular installation. Please save for future reference.

PSD111+ SERIES

INSTALLATION AND OPERATING 
INSTRUCTIONS

COMPATIBILITY
The unit can be used with 

most 24 volt gas, oil or electric 
heating and air conditioning 
systems, gas millivolt heating 
systems, and single stage heat 
pumps. It cannot be used with 
120 volt heating systems or two 
stage heat pumps. Ask your 
dealer for other LUXPRO 
thermostats to control those 
systems.

FEATURES
● Vertical or Horizontal Orientation
● Large easy to read backlit display
● Mode and Fan control for ease of use
● Simple Temperature UP and Down

Control.
● Calibration control
● Temperature Swing adjustability (9

levels)
● 2 or 5 minute compressor delay
● Fahrenheit or Celsius selection
● Temperature Limits for High and Low

selections
● Test mode to temporarily disable the

compressor delay

TEMP UP
MODE

FAN

TEMP DOWN

WARNING: Use Energizer® or DURACELL® Alkaline 
Batteries Only. Energizer® is a registered trademark of Eveready 

Battery Company, Inc. DURACELL® is a registered trademark of 
The Gillette Company, Inc.

Patent # 6,951,306

● In the winter, set the system switch to HEAT to control your heating 
system.

●

●

In the summer, set the switch to COOL to control your air conditioner.
Press either the TEMPERATURE UP or DOWN key in order to show
the current SET TEMPERATURE.

● Press TEMPERATURE UP or DOWN keys again until your desired 
temperature is displayed. The display will show the current room
temperature again after two seconds.

● Press the light bulb button to illuminate the display. Adjusting the 
temperature will keep the display lit until no button has been pressed for 
over ten seconds.

● In spring and fall or when windows are open, you can set the system 
switch to OFF.

● Setting the FAN switch to AUTO automatically runs your system’s fan 
during heating and cooling.

● Setting the FAN switch to ON runs your system’s fan continuously even 
without heating or cooling.

N O T E
The FAN switch works only if your system provides a wire for the

thermostat’s “G” terminal.

INSTALLATION
Please read all instructions carefully before beginning installation.

C A U T I O N
Turn off electricity to the appliance before installing or 
servicing thermostat or any part of the system. Do not turn 
electricity back on until work is completed.

● Do not short (jumper) across electric terminals at control on furnace or 
air conditioner to test the system. This will damage the thermostat and 
void your warranty.

● All wiring must conform to local codes and ordinances.
● This thermostat is designed for use with 24 volt and millivolt systems.

The thermostat should be limited to a maximum of 1.5 amps; higher
current may cause damage to the thermostat. If you are in doubt, call 
your HVAC contractor.

● Your thermostat is a precision instrument. Please handle it with care.

OFF

TOOLS REQUIRED

MODE 
On replacement installations, mount the new thermostat in place of the 

old one unless the conditions listed below suggest otherwise. On new 
installations, follow the guidelines listed below.

● Remember that your PSD111+ may be mounted vertically or
horizontally when determining the optimal location.

● Locate the thermostat on an inside wall, about 5 ft. (1.5m) above the
floor, and in a room that is used often.

● Do not install it where there are unusual heating conditions, such as: in
direct sunlight; near a lamp, radio, television, radiator, register, or 
fireplace; near hot water pipes in a wall; near a stove on the other side
of a wall.

● Do not locate in unusual cooling conditions, such as: on a wall
separating an unheated room; or in a draft from a stairwell, door, or
window.

● Do not locate in a damp area. This can lead to corrosion that will
shorten thermostat life.

● Do not locate where air circulation is poor, such as: in a corner or an
alcove; or behind an open door.

● Do not install the unit until all construction work and painting has been 
completed.

OPERATING INSTRUCTIONS

● #1 Phillips screwdriver (small)

● Wire Stripper

● Drill
THERMOSTAT LOCATION



N O T E
If you are mounting the base to a soft material like plasterboard or if you 
are using the old mounting holes, the screws may not hold. Drill a 3/16-
in. (4.8mm) hole at each screw location, and insert the plastic anchors 

provided. Then mount the base as described below.

WIRING DIAGRAMS
These diagrams are provided for new installations or un-referenced

wires.

5. Route the wires through the large hole in the base
plate by the terminal block. Hold the base against the
wall, with the wires coming through. Position the base for
best appearance (to hide any marks from an old
thermostat). The terminal block should be either to the
right of or below the routing hole. Attach the base to the
wall with the two screws provided.

C A U T I O N
Read instructions carefully before removing any wiring from existing 

thermostat. Wires must be labeled before they are removed. When removing 
wires from their terminals, ignore the color of the wires since they may not 

comply with any standard.

REMOVING THE OLD THERMOSTAT
1. Switch electricity to the furnace and air conditioner
OFF; then proceed with the following steps.
2. Remove cover from old thermostat. Most are snap-on
types and simply pull off. Some have locking screws on 
the side. These must be loosened. 

3. Note the letters printed near the terminals. Attach labels (enclosed) to
each wire for identification. Label and remove wires one at a time. Make
sure the wires do not fall back inside the wall.
4. Loosen all screws on the old thermostat and remove it from the wall.
MOUNTING THE PSD111+ ON THE WALL
1. Decide whether the thermostat will be mounted vertically or horizontally.

Y
W

2. Strip insulation 3/8 in. (9.5mm) from
wire ends and clean off any corrosion.
3. Fill wall opening with non-combustible
insulation to prevent drafts from affecting
the thermostat.

4. Grip the device per the diagram below to remove the front plate
from the back plate.
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UNLESS YOU ARE SURE
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*RH-RC shorted via
jumper selection

*RH-RC shorted via
jumper selection

*RH-RC
shorted
via jumper
selection

*RH-RC
shorted
via jumper
selection

*RH-RC
shorted
via jumper
selection

*RH-RC
shorted
via jumper
selection

*RHxRC
not shorted
via jumper
selection

*RHxRC
not shorted
via jumper
selection

*RH-RC
shorted
via jumper
selection

N O T E
Install two AA batteries in the unit regardless if the the C wire is 

connected to 24VAC.  This will ensure that all MENU settings will be 
preserved during a power outage condition.



N O T E
If you have an electric system and the blower does not operate after 

installation, find the electric/gas heat jumper on the back of the body as 
indicated in the following diagram. Move the jumper from the center and 

right pins, to the center and left pins.

C A U T I O N
Do not allow wires to touch each other or parts on thermostat.
Terminated wires must be trapped between black spacer and

brass terminal. Securely tighten all 8 electrical terminal screws.

OPEN:      In this position, the RH and RC terminals are not shorted. 
RH=RC:   In this position, the RH and RC terminals are shorted. 
GAS:       In this position, the thermostat is set for GAS furnace 
operation.
ELECT:   In this position, the thermostat is set for Electrical furnace 
operation

JUMPER Settings
There are 2 Basics steps involving jumper settings:
1. Move the Jumper to the appropriate position as described below.

2. After making all the jumper selections, press the Reset (RST)
button.

HORZ: Sets the thermostat in a Horizontal orientation.
VERT: Sets the thermostat in a Vertical orientation.

Multiple Features can be accessed and selected by navigating through 
the MENU screen.  The instructions below detail all the options under the 
MENU screen:

a. CAL: Calibration
b. SWNG: Temperature Swing
c. DELY: Delay
d. F/C: Fahrenheit and Celsius Selection
e. TLMT: Temperature Limit
f. TEST: Test Mode
g. EXIT: Exit

1. Access the Menu Screen: In the off position, press Up and Down 
simultaneously (approx. 3 seconds) until the MENU screen  is displayed

MENU

1. Press and hold the Up and Down button simultaneously at the CAL 
selection.
2. Press Up or Down to select the Calibration amount (-5F to +5F 
increments)
3. Once the desired calibration point is reached, press and hold the Up 
and Down button simultaneously to select the value  

CALIBRATION

1. Press and hold the Up and Down button simultaneously at the 
SWNG selection.
2. Press Up or Down to select the Swing setting (0.25 to 2.25 
increments)
3. Once the desired swing point is reached, press and hold the Up and 
Down button simultaneously to select the value  

TEMPERATURE SWING

1. Press and hold the Up and Down button simultaneously at the 
DELY selection.
2. Press Up or Down to select the 5 Minute or 2 Minute Compressor 
delay
3. Once the desired delay point is reached, press and hold the Up and 
Down button simultaneously to select the value

COMPRESSOR DELAY



WARRANTY
Limited Warranty: If this unit fails because of defects in materials or 

workmanship within three years of date of original purchase, LUX will, at its 
option, repair or replace it. This warranty does not cover damage by 
accident, misuse, or failure to follow installation instructions. Implied 
warranties are limited in duration to three years from date of original 
purchase. Some states do not allow limitations on how long an implied 
warranty lasts, so the above limitation may not apply to you. Please return 
malfunctioning or defective units to the participating retailer from which 
purchase was made, along with proof of purchase. Please refer to
"TECHNICAL ASSISTANCE" before returning thermostat. Purchaser 
assumes all risks and liability for incidental and consequential damage 
resulting from installation and use of this unit. Some states do not allow the 
exclusion of incidental or consequential damages, so the above exclusion 
may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights and you 
may also have other rights which vary from state to state. Applicable in the 
U.S.A. only.

BATTERIES/MAINTENANCE

1. Remove fresh batteries from their carton.
2. Remove body of thermostat as described during installation.
3. Remove the used batteries.
4. Install two new Energizer® or DURACELL® "AA" size alkaline batteries in 
the battery compartment. Observe the polarity marking shown in the 
compartment. 
5. If the device is no longer powered, all programmed Menu settings will 
have to be reprogrammed if the batteries were not immediately replaced 
with new batteries. 
6. Place the body back on the wall 

TECHNICAL SERVICE

WARNING: Use Energizer® or DURACELL® Alkaline
Batteries Only.

 

   
  

FAHRENHEIT AND CELSIUS
1. Press and hold the Up and Down button simultaneously at the F/C
selection.
2. Press Up or Down to select the F or C
3. Once the value is selected, press and hold the Up and Down 
button simultaneously to select the value

1. Press and hold the Up and Down button simultaneously at the 
TLMT selection.
2. Press Up or Down to select the Heat limit, then press UP and 
DOWN simultaneously to set the Heat limit
3. Press Up or Down to select the Cool limit, then press UP and 
DOWN simultaneously to set the Cool limit  

TEMPERATURE LIMITS

This mode is also known as Compressor Defeat.  It allows the 
installer to operate the heating and cooling without any delays.  
Once entering this mode, the thermostat will automatically return out 
of the TEST mode in a 10 minute period.  When the TEST mode is 
active, the temperature reading blinks as an indication of the TEST 
mode.

1. Press and hold the Up and Down button simultaneously at the 
TEST selection.
2. Press Up or Down to select the Yes or No
3. Once the value is selected, press and hold the Up and Down 
button simultaneously to select the value  

TEST MODE

EXIT
1. Press and hold the Up and Down button simultaneously at the 
EXIT selection.
* The device will automatically exit out of the MENU screen after 
being idle for 60 seconds

If you are experiencing any issues with the installation or usage of 
the thermostat, please feel free to call our Technical Support 
department at (856) 234-8803 or visit our website at 
www.luxproproducts.com

1. Make sure all power is turned 
off to the equipment connected to 
the thermostat
2. Remove the front plate of the 
thermostat per the diagram below 
with a Phillips screwdriver
 

SERVICING THERMOSTAT 

Low Battery
Icon

PSD001 

When a low battery indication is displayed, proceed to replace the 
batteries immediately per the instructions below:
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Gracias por su confianza en nuestro producto. Con el fin de obtener los mejores
resultados de su inversión, lea este manual y familiarícese con el dispositivo antes
de instalar el nuevo termostato. Lugo siga los procedimientos de instalación, un
paso a la vez. Esto le ahorrará tiempo y minimizará las probabilidades de dañar el
termostato y el sistema que controla. 

SERIE PSD111

HEAT

OFF

COOL

MO

Ajusta la temperaturaEscoja entre calefaccion
o enfriamiento

Se instala fácilmente

Tan fácil
como
1–2–3

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y
DE OPERACIÓN

Completas y fáciles de leer

COMPATIBLIDAD
La unidad se puede usar en la mayoría
de los sistemas de calefacción o de
acondicionamiento de 24 voltios a gas,
gasolina o eléctricos; en los sistemas
de calefacción a gas de milivoltios; y
en las bombas de calor de una etapa.
No se puede utilizar en sistemas de
calefacción de 120 voltios, ni en
bombas de calor de dos etapas.
Pregúntele al distribuidor sobre otros
termostatos LUXPRO para controlar
estos sistemas.

CARACTERÍSTICAS
● Diseño delgado que se puede instalar
vertical u horizontalmente.
● Gran pantalla con iluminación posterior,
fácil de leer. 
● Interruptor para la operación del sistema
o continua del ventilador.
● Las simples teclas de temperatura Up o
Down (arriba o abajo) muestran y ajustan la
Temperatura Ajustada.
● La temperatura se muestra en °F o en °C.
● Ajustes del SWING (Intervalo) de
temperatura de 0.25 y 0.5.
● El tiempo de Funcionamiento/Apagado
que se puede seleccionar entre 2 o 5
minutos mínimos suministra un ciclo corto y
protección del compresor.

SUBE LA
TEMPERATURA

BAJA LA
TEMPERATURA REINICIAR

RETROILUMINACIÓN

MODO
DEL
VENTILADOR

MODO

ADVERTENCIA: Use solamente pilas alcalinas Energizer® o DURACELL®. 
Energizer® es una marca registrada de Eveready Battery Company, Inc.

DURACELL® es una marca registrada de The Gillette Company, Inc.

IMPORTANTE:
Lea cuidadosamente todas las instrucciones antes de empezar la

instalación, y guárdelas para futura referencia. Antes de remover cualquier
cableado del termostato existente, es necesario rotular los cables con las
designaciones de sus terminales. No tenga en cuenta los colores de los

cables ya que es posible que no cumplan con ningún estándar.

Termostato Electrónico Digital

52000

PATENT# 6,951,306

● En el invierno, coloque el interruptor del sistema en HEAT (Calefacción) para
controlar el sistema de calefacción.
● En el verano, coloque el interruptor del sistema en COOL (Enfriamiento) para
controlar el acondicionador de aire.
● Presione las teclas TEMPERATURE UP o DOWN para mostrar la
TEMPERATURA AJUSTADA actual. 
● Presione de nuevo las teclas TEMPERATURE UP o DOWN hasta que
aparezca la temperatura deseada. La pantalla mostrará de nuevo la
temperatura ambiental actual después de dos segundos. 
● Presione el botón del bombillo para iluminar la pantalla. Al ajustar la
temperatura se mantendrá la pantalla encendida hasta que hayan transcurrido
más de diez segundos sin presionar ningún botón. 
● En la primavera y en el otoño, o cuando las ventanas estén abiertas, se
puede ajustar el interruptor del sistema a OFF.
● Si se ajusta el interruptor del VENTILADOR a AUTO, automáticamente se
hace funcionar el ventilador del sistema durante la calefacción y el
enfriamiento.
● Al ajustar el interruptor del VENTILADOR a ON, el ventilador del sistema
funciona continuamente, incluso sin calefacción o enfriamiento.

N O T A
El interruptor del VENTILADOR solamente funciona si el sistema tiene un

cable para el terminal "G" del termostato.

INSTALACIÓN
Lea cuidadosamente todas las instrucciones antes de empezar la instalación. 

P R E C A U C I Ó N
Apague la electricidad del aparato ante de instalar o
prestar servicio al termostato o a cualquier parte del
sistema. No vuelva a encender la electricidad sino hasta
que haya terminado el trabajo.

● No haga cortos (puenteos) a través de los terminales eléctricos en el
control del horno o del acondicionador de aire, para probar el sistema. Esto
dañará el termostato y anulará la garantía.
● Todos los cables deben ajustarse a los códigos y las regulaciones locales.
● El termostato está diseñado para usarse en sistemas de 24 voltios y

milivoltios. El termostato se debe limitar a un máximo de 1.5 amperios. Una
corriente más alta puede causarle daños al termostato. Si tiene alguna duda,
comuníquese con el contratista HVAC.
● El termostato es un instrumento de precisión. Manéjelo con cuidado.

OFF

HERRAMIENTAS REQUERIDAS
● Destornillador #1 Phillips (pequeño).
● Taladro con broca de 3/16-in. (4,8mm).
● Pelacables/cortaalambre.

UBICACIÓN DEL TERMOSTATO
En las instalaciones de reemplazo, monte el nuevo termostato en el sitio en
que estaba el viejo termostato, a menos que las condiciones descritas abajo
sugieran lo contrario. En las instalaciones nuevas, siga las siguientes pautas: 
● Cuando vaya a decidir la ubicación óptima, recuerde que el PSD111 se
puede ubicar vertical u horizontalmente.
● Coloque el termostato sobre una pared interna, cerca de  5 pies (1,5 m) por
encima del piso, y en un cuarto que se use a menudo. 
● No lo instale donde haya condiciones de calentamiento inusuales, tales
como: en la luz directa del sol; cerca de una lámpara, un radio, un televisor, un
radiador, un registro, o una chimenea; cerca de las tuberías de agua caliente
en una pared; cerca de una estufa al otro lado de una pared.
● No lo ubique en condiciones de enfriamiento inusuales, tales como: sobre
una pared que  separa un cuarto sin calefacción; o en el tiro de una escalera,
de una puerta o de una ventana.
● No lo ubique en un área húmeda. Esto puede conducir a corrosión, lo cual
acorta la vida del termostato.
● No lo ubique en un sitio donde la circulación de aire sea deficiente, tal como
un rincón o en un sitio cerrado; o detrás de una puerta abierta.
● No instale la unidad sino hasta que se hayan terminado todos los trabajos
de construcción y de pintura.

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN



N O T A
Si va a montar la base en un material blando tal como un tablero

de yeso, o si va a utilizar los viejos agujeros de montaje, es
posible que los tornillos no se sostengan. Taladre un agujero de
3/16 pulgada (4,8 mm) en cada sitio para tornillos, e inserte los
anclajes plásticos suministrados. Luego monte la base tal como

se describe abajo.
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TERMINALES

PESTAÑA DE SEGURO

5. Coloque los cables a través del agujero grande de la placa
base en el bloque terminal. Sostenga la base contra la pared,
con los cables sobresaliendo. Ubique la base hasta obtener la
mejor apariencia, para esconder cualquier marca producida por
el antiguo termostato. El bloque terminal debe estar a la
derecha del agujero de instalación o debajo de éste. Fije la
base a la pared con los dos tornillos suministrados. 

P R E C A U C I Ó N
Lea cuidadosamente las instrucciones antes de remover el

cableado del termostato existente. Los cables se deben rotular
antes de removerlos. Cuando remueva los cables de sus

terminales ignore su color, ya que puede que éstos no cumplan
con ningún estándar.

REMOCIÓN DE LA UNIDAD VIEJA
1. Apague la electricidad del horno y del acondicionador de
aire; luego proceda con los siguientes pasos.
2. Remueva la cubierta del termostato viejo. La mayoría de
las cubiertas son del tipo a presión y simplemente se sacan.
Algunas tienen tornillos de aseguramiento a un lado. Es
necesario aflojarlos. 

3. Observe las letras impresas cerca de los terminales. Fije los rótulos (anexos)
a cada cable para su identificación. Rotule y remueva los cables uno a la vez.
Verifique que los cables no caen de nuevo dentro de la pared.  
4. Afloje todos los tornillos del termostato viejo y remuévalo de la pared.
MONTAJE DEL PSD111 EN LA PARED
1. Decida si va a colocar el termostato vertical u horizontalmente.

Y
W

P R E C A U C I Ó N
Tenga cuidado con no dejar caer la unidad ni alterar las partes

electrónicas.

2. Quite 3/8 pulgada (9,5 mm) de
aislamiento de los extremos del cable y
limpie cualquier corrosión.
3. Llene la abertura de la pared con
aislamiento no combustible con el fin de
prevenir que las corrientes de aire
afecten el termostato.

4. Sostenga el termostato colocando una mano detrás de la pantalla
del termostato. Separe la unidad de su placa base apretando con la
otra mano las pestañas que
sobresalen del cuerpo del
termostato. 
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COLOCACIÓN DE LOS CABLES

DIAGRAMAS DE CABLEADO
Estos diagramas se suministran para instalaciones nuevas o para cables sin
referencia.

W
RH
B
O

RC
Y
G
C

P
U
E
N
T
E

S
U
M
I
N
I
S
T
R
A
D
O

P
U
E
N
T
E

S
U
M
I
N
I
S
T
R
A
D
O

P
U
E
N
T
E

S
U
M
I
N
I
S
T
R
A
D
O

P
U
E
N
T
E

Q
U
I
T
A
D
O

P
U
E
N
T
E

S
U
M
I
N
I
S
T
R
A
D
O

W
RH
B
O

RC
Y
G
C

W
RH
B
O

RC
Y
G
C

W
RH
B
O

RC
Y
G
C

W
RH
B
O

RC
Y
G
C

VALVULA
DE GAS
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BOMBA DE CALOR TÍPICA DE UNA ETAPA
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CABLES, DONDE EL TERCER CABLE ES EL

DEL VENTILADOR
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24 24
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USE "B" U "O"
PERO NO AMBOS
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DE CAMBIO

LINEA
CA

LINEA
CA

LINEA
CA

XFMR

XFMR

XFMR

VENTILADOR
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DE FRIO
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DE FRIO

LINEA
CAXFMR

VENTILADOR

COMPRESOR
DE FRIO

NOTA: AGREGAR UN PUENTE ENTRE "W" Y "Y"

TODOS LOS CABLES COMUNES SON OPCIONALES
Y SE PUEDEN ENCINTAR
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TODOS LOS CABLES COMUNES SON OPCIONALES
Y SE PUEDEN ENCINTAR

** SI UN CABLE "B" EN EL SISTEMA ES UN COMUN DEL
SISTEMA, ENTONCES SI LO CONECTA AL TERMINAL "B"
PUEDE DAÑAR EL SISTEMA

* SI "Y" Y "C" ESTÁN AMBOS PRESENTES,
ENTONCES "C" ES EL CABLE COMÚN.

W
RH
B
O

RC
Y
G
C

NO CONECTE UN CABLE
"B" AQUÍ A MENOS QUE
ESTÉ SEGURO QUE ES
CORRECTO

B TCC
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TODOS LOS CABLES COMUNES SON OPCIONALES
Y SE PUEDEN ENCINTAR

** SI UN CABLE "B" EN EL SISTEMA ES UN COMUN DEL
SISTEMA, ENTONCES SI LO CONECTA AL TERMINAL "B"
PUEDE DAÑAR EL SISTEMA

* SI "Y" Y "C" ESTÁN AMBOS PRESENTES,
ENTONCES "C" ES EL CABLE COMÚN.

* SI "Y" Y "C" ESTÁN AMBOS PRESENTES,
ENTONCES "C" ES EL CABLE COMÚN.
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SISTEMAS DE CALEFACCIÓN SISTEMAS DE ENFRIAMIENTO

4 o 5 CABLES CON UN TRANSFORMADOR 5 o 6 CABLES CON UN TRANSFORMADOR
SISTEMAS DE CALEFACCION/ENFRIAMIENTO SISTEMAS DE CALEFACCION/ENFRIAMIENTO

NO CONECTE UN CABLE
"B" AQUÍ A MENOS QUE
ESTÉ SEGURO QUE ES
CORRECTO
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N O T A
Si tiene un sistema eléctrico y el soplador no funciona después de la

instalación, busque el puente de calor electricidad/gas en la parte
posterior del cuerpo, tal como se indica en el siguiente diagrama.

Mueva el puente desde los pines central y derecho, a los pines
central e izquierdo.

P R E C A U C I Ó N
No permita que los cables se toquen unos con otros o toquen otras partes del
termostato. Los cables terminados deben quedar atrapados entre el separador

negro y el terminal de bronce. Apriete de manera segura todos los 8 tornillos de los
terminales eléctricos.

OPCIONES DE INSTALACIÓN
Hay cinco opciones que se pueden
ajustar por medio de los puentes en la
tarjeta del circuito de la unidad. Cuatro
son ajustadas por UN GRUPO de puentes
numerados. Estas son: 
J1: El puente J1 de tiempo de
funcionamiento mínimo ajusta la duración

mínima de tiempo que el termostato debe permanecer con HEAT (Calefacción)
o COOL (Enfriamiento) ya sea encendidos o apagados, antes de que cambien
automáticamente al estado alterno Encendido o Apagado. Esta función impide
los ciclos de cortos y suministra protección al
compresor para las unidades de enfriamiento. Las opciones son de 2 o 5
minutos. 
J2: Formato de temperatura: el puente selecciona si el termostato muestra las
temperaturas en Celsius o en Fahrenheit..
J3: Este puente determina si la pantalla tendrá orientación horizontal o vertical.  
J4: Este puente controla el “swing” (intervalo) o variación de temperatura en el
hogar. El uso de números más pequeños tiene como resultado una
temperatura más estable, mientras que los ajustes más amplios son una
alternativa de más eficiencia en la energía. Los usuarios de agua caliente
forzada pueden encontrar más cómodo el ajuste de 0.25. 

J3J4 J2 J1

GasElec
POSICIONES DEL PUENTE

(COMO REFERENCIA UNICAMENTE,
NO SE MUESTRAN A ESCALA)

● La instalación está ahora completa.

La tabla anterior está impresa en la tarjeta del circuito. Para cambiar la posición del
puente, quítelo de los pines que cubre. Vuelva a colocar el puente sobre uno o ambos
pines, de acuerdo con lo exigido por el ajuste deseado. Para impedir que se pierda, el
puente solamente se debe colocar sobre un pin para las posiciones
abiertas. Después de cambiar el ajuste, presione el botoncito RESET sin marcar, que
está ubicado al frente del termostato, con el fin de que los cambios tengan efecto.
Puente de gas/electricidad: El quinto puente activa o desactiva la capacidad del
termostato para controlar el ventilador del sistema cuando está en el modo de
calefacción. Tiene tres pines. Cuando se usa con un horno, se debe ubicar sobre los
dos pines izquierdos. El horno debe controlar entonces el ventilador del sistema.
Cuando se usa con un sistema de calefacción eléctrica, se debe ubicar sobre los dos
pines derechos y el termostato suministrará energía a su terminal G para activar el
ventilador del sistema.

CERRAR
5 minutos
F
Horizontal
            =0.5

ABRIR
2 minutos
C
Vertical
            =0.25

J1
J2
J3
J4 Swing

(Intervalo)
Swing
(Intervalo)

INSTALACIÓN DE LAS PILAS
Instale las pilas en esta ocasión. Para las instrucciones, ver PILAS/
MANTENIMIENTO. 
● Encienda de nuevo la energía para el sistema de calefacción o el sistema

de acondicionamiento de aire.
● Verifique que el sistema y su ventilador están funcionando de manera

apropiada. Cuando se ajusta a una temperatura alta, el sistema de calefacción
debe suministrar aire caliente después de un corto tiempo. De manera similar,
un sistema de enfriamiento debe suministrar aire frío después de un corto
tiempo. Usualmente se pueden escuchar ruidos en el horno y en las unidades
de acondicionamiento de aire mientras están funcionando. La corriente de aire
en movimiento se debe escuchar poco tiempo después de encender
cualquiera de ellas.

PILAS/MANTENIMIENTO
1. Remueva las pilas nuevas de su empaque. 
2. Remueva el cuerpo del termostato tal como se describió durante la
instalación.
3. Remueva las pilas usadas, si las hay. 
4. Instale dos nuevas pilas alcalinas Energizer® o Duracell® tamaño “AA”
en el compartimiento. Observe las marcas de polaridad que aparecen en
el compartimiento.

5. Coloque el cuerpo del
termostato de nuevo en la pared. 
6. Utilice un destornillador Phillips
pequeño para presionar el botón
RESET, ubicado entre el botón de
flecha Up/Down. Dentro de los
siguientes 90 segundos el
termostato empezará a mostrar la
temperatura ambiental.

COMPARTIMIENTO DE LA PILA

N O T A
Reemplace la pila cuando aparece “LOBAT” en la pantalla, o por lo menos

una vez al año.

AYUDA TÉCNICA
Si tiene algún problema con la instalación o el uso de este termostato, vuelva a
leer las instrucciones cuidadosamente. El Servicio Técnico está disponible a
través del Departamento de Ayuda Técnica. Si necesita ayuda, llame a nuestras
oficinas entre las 8:00 a.m. y las 4:30 p.m. Eastern Standard Time, de lunes de
viernes. El número es (856) 234-8803, o visite nuestra ayuda técnica en-línea en
www.luxproproducts.com.

GARANTÍA 
Garantía limitada: Si esta unidad no funciona adecuadamente debido a
defectos de material o mano de obra durante tres años a partir de la fecha de
la compra original, LUX podrá arreglarla o reemplazarla, según lo decida. Esta
garantía no cubre daños por accidente, uso incorrecto o incumplimiento de las
instrucciones de instalación. Las garantías implícitas son de duración limitada
que equivale a tres años a partir de la fecha de compra original. Algunos
estados prohíben las limitaciones de tiempo con respecto a la duración de las
garantías implícitas. De esta forma, es posible que la limitación que figura más
arriba no se aplique a su caso. Sírvase devolver las unidades que pudieran
estar falladas o cuyo funcionamiento no fuera el apropiado junto con la prueba
de compra, al vendedor que efectuó la venta. Consulte la sección "SERVICIO
TÉCNICO" antes de devolver el termostato. El comprador se hará cargo de
todo tipo de riesgo y responsabilidad por daños casuales o derivados de la
instalación y uso de la unidad. Algunos estado prohíben la exclusión de daños
casuales o derivados de otros motivos. De esta manera, es posible que esta
exclusión no se aplique en su caso. Esta garantía otorga derechos legales
específicos; sin embargo, es posible que usted pueda también contar con
otros derechos, de acuerdo con el estado en cuestión. Aplicable sólo en los
Estados Unidos.

ADVERTENCIA: Use solamente pilas alcalinas Energizer® o DURACELL®.

El termostato es cuidadosamente calibrado en la fábrica y mide la temperatura
hasta a 110. No obstante, es posible ajustar la lectura del termostato: 
● Deslice el interruptor de MODO a APAGADO. 
● Presione los botones Arriba (Up) y Abajo (Down) y manténgalos así hasta

que la pantalla muestre un solo dígito entre +5F°(+3C°) y -5F°(-3C°).
● Luego presione los botones Arriba o Abajo que se pueden usar para ajustar

la lectura.  
● La pantalla regresa a la operación normal después de que transcurren 4

segundos sin hacer un ajuste.

CALIBRACIÓN
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